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(Liu Duterliiäe.)

^uk äei' vi,ni?iALr 8t»c!tliiklio6iek bslinclst siok sin. sllsr ldiisrlbnnä, äsr

unler cism ?'itsl „somosäiss snAlis-mss^ vsrsdiisäsno 8diriklsn, nämlidi

8 ?iisslsrstüsks, ein (Zsdjolit sstirisslien Inlislts unä 3 ^.biisniilunASn siusgmmsntssst.

Lils ckisssr 8oIiLiktsn slsmmsn sus ilsn .iglirsn 1611—22, eins, liss Lntsi'Iucls „iks

ditzoiisclisnl oliilä", ist oiins .Inlirsszikilil nnc! ivis selion clsr vruok 2e!o-I, viel sllsr

sls )sns>). 1)g Istüt^snanntss 8lüsk nooli nii^snä ivisäsr sbAsäriiLkl, auoli nur in

') II» engliscke i)unrt-Xnsgi>ben )ener Xeit in Ilentscblnnd selten sind, so folge liier kür die,
velebe Llelegenbeit nebmen mvcblen, den Lnnd benutzen, ein Inbnlts-Ver^eiebniss desselben.

1) Lntilinn von l!. donson. Lrste Xusgnbe von 1611.
2) Lbe prnise, nntilzuit^ snd eonnnodlt^ ok Legger^r, Leggnrs »nd Legging. Lv dobn

Ln)-Ior. 1621. Xuk dein Titelblatt ein grober I.Iol?sck»itt; Ledicntion nn den dester KsrI's I., Xrcbi-
bnld Armstrong. L!n von Lrosn nnterbroebenes Lediebt in LIanIrversen.

3) Line Xbbnndlung über Ll'erdelrrnnbksiten. 1626.
4) Ldvvnrd II. von Mrlow. 1622.
5) I'be disobedient ebild.
6) Nucedorus. Verniebrte Xusgnbe von 1621. Lnter den von Sillig in der Sbslrspere-

Literntur p. 35 verTeicbneten keblt diese Xusgnbe.
7) .4 Loolring glnsse kor London snd Lnglsnd. Nsde bv d'bonnis Lodge, Kentleinsn snd

Lodert Lreene, in grtibus msg. 1617. Lollier Xnnsls I. p. XXIV., II. p. 428 (ck. I. p. XXVII.),
III. 171, 218, 364.

8) Line Xbbsndlung über Lssebenspielerei von Ssinuel Lid. 1614. Voller Lurioss.
9) Ibe Spsniscb ?rsged>e or Hieronimo is msd sgsine ete. 1618.

16) I'be ülnsizue ok tbe Inner Remple etc. b^ Lesnmont. 1612.
11) ?be Skooinsker's Idol^dg^ or tbe kentle Lrskt. dVitb tbe bninorous like ok Simon L^re,

Sboomslrer snd Lord llls^or ok London. 1618. Lei Lollier nicbt ervviibnt. In dem StüeL vird suek
Llsttdeutscb gesprocben.

12) Line Letition sn den König über die Sckuldbskt. 1622.
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8edr rveiijAen IZxem^Iiiren erdolten i8t>), 80 rvird ei» keriedt duriider vikllöiolit niedt

uiiwillkoniinen sein. ^o8tdeti8ed detruektst 18!, «8 5rsiliel> Aunx rvertdlo8 uncl der

Djtörk>rdi8toriker knnn un diö8om, wie un 8» vielen Ltüeken kein u>»derk8 Intere88v

linden, u>8 du8? er durun den WeA ermi88t, den du8 enAli8ede 8eduu8ZiieI di8 iiu

8giner Vollendung xu duredlguten dutte. ^ber uu8 einer dedeutenden Periode 8ind

uueli die unlisdentenden Produkte nielil gun^ unintere88unt, nuinentlied rvenn 8ie,

rvie die8, in ?iu8el»ijtt und Lpruede manekerlei ^Itörtdüinliede8 dielen.

Der vollmundige litel de8 8tüeke8 luutet: ^ xretie und Aierx nerv Unter-

lüde! culled tde Disodedient Ddild. Donrxiled dzr Ddoinu» InKeIend, Inte Student

in Luindriäge. Iinxrinted ut Dondon in Dletestrete, deneutd tlie Londuit d^ Idoinus

DolrveU^. ^ut ilen, litelblutte bednden 8ied Ver/nerungen, Lünder, Xrüii/.e, ^ino-
retten und in den 4 Leken die Worte sie — ut — vel — ut, um 8elilu88 ein

groder Illol^sednitt, den lZvungeliMen .lodunue8 dur8telleiid. ln> Kunden 8ind e8 kll

Leiten 8edr kedlerliusten, groden Llsek-Detter»druoke8. — Die Personen, rvie 8ie uul

der 1lüek8eite dk8 4itel8 ver^eiednet 8teden, 8indi ,/pde prologue 8peuker, tlie D^cde-

-nun, tde llvekemsn8 8vn»e, tde klaneooke, tde Woinuneooke, tlie ^oung Wvmun, tde

Leruinginun, tde Prie8t, tde Deu^ll, tde perorutor." ^U8^er lioed und ltöedin, die

einender „Donglong" und ^Dluuncde Lludde it out" nennen, dut keine Per8on einen

lZigennamen, wenn inun niedt su8 der Kruge dk8 gingen !lluniie8 un 8öine Lruut

,,Dorv l^-ke ^e tdi8 8onge, orvne 8>vete Ko8ö?" 8edlie8^en rvill, dk>82i der Mine

dk8 Un«lede>i8 Do8e 8öi. — Der Inliult i8t t'olgender. Meddsn» der Prolog erklürt

dut, er rvolle /.eigen, rvie jet/.t üderull d»8 Du8ter /unednie, die lugend 8okrvinde,

und Niioddem er den lndidt dk8 8tueke8 neb8t einigen guten Dedren üder plr/ieliung

und Ltudium Kur/ vlnge trugen, deginnt du8 8tüek mit einer Unterredung /rvi8oden

Vuter un«! 8odn uder den zukünftigen Derut de8 letzteren. Kein Vor.8el>Igo gelullt

dein ollendur noeli 8edr jungen Nen8ol>en, numöntlied niedt der Datd /u Mudiren;

zuletzt konimt er init 8eineni eigenen Dien dervor, nümlied 8el.inur8tr?>ek8 zu I>ei-

') Kollier, !I. >i. 3K1 in der Roie deieeielinet es et» sellist i» L»Al!>nd seilen.

D teti Igsse liier >vie in den >veiter nnten T» Zebendon ?rvden den lexi liuelistnlilicli und
inii ullen Geldern ulidruelie». Lolrve» rvur ein dninuls Iieliunnter vruclrer, der inelirere druinstiselie
Scliritien verlegie.
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rstben; das sei der beste Kerub ^Vllos ^bratlivn ist vergebens und als cler erzürnte

Vater drobt, ikm keinen Keller daxu geben xu wollen, gebt er Irotxig ab, Der xu-

rüokbleibende reieks Illann klagt sieb in einem lllonologe an, seinen Lobn verxogen

xu baben. — Kie Loene wird ^etxt von Kondon naoli einem 40 Ueilen davon ent-

lernten, niebt genannten Orte verlegt, lioeb uncl lioobin spreeben von llen Vor-

bereitungen xur koobxeit uncl erxälden siob, was sie über das kiebespaar wissen:

die kraut stamme aus „Lamet ^lbones", sei eine böse Lieben u, s, w, vor Lcblusx

dieses Oespraebes, wo der lioeb die köobin, die siob auk ibre Lobulbildung etwas

xu Oute lbut, verspottet, kann gleiob als Lpraobprobe dienen, ^ul ,li>' kerxäblung

der kntugonden der kraut erwiedert der koob:

klalt lka. klaunobblabbe it out, tbou sagest ver^e true

I tbinke tliou beginnest at lengtb to preaobe

kbis tk^nge to me is straunge and new,

Vo beare sucb a loole ^ongmen to teaobe,

Uaydeoooke,

loole inine «wne kongtong, wb^ oalst tbou me lvole

klmugbo nowe in tbe k^tob^n I waste tbe dave,

Vet in keines past I went to Loboole,

^Viid ol n^ laten Krämer I tnoke assa^e,

Nanoooke,

Napsters tbys woman d^d take suoli assa^e,

^Vnd tben in tbose «la^es so appl^ed ber booke,

'l'Iiat one worde tborol, sbe oarr^ed not awa^e,

kut tben ok a Loboler was made a Oooke,

b I dare sa^e sbe knowetb not, bowe ber krimer began,

Wbiob ok bor maMor sbe learned tban,

Na^deoooke.

I trowe it began witb komine labia aperies,

lllanoooke,

>Vbat d^d it beg^n wilb butterde peeas?
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üls^ciooooko.

I toll tko n^n^ns, witk Domino Iskia nporios,

Ik nn>vo to konro, it ko tk^no esse.

ülnneooko.

Dorv, Iiovv, vvitli m^ Nnclnmo In^o in tko poons? >)

I tk^'nko tlion nrt mnä ^vitk Domino Inbin nporios^

Nnnoooko^

Ion mni'v, I iuclAoci it vvont suoli ^vn^os,

D do^nn vvitk Dnritlio In^o up tiio ko^os.

Un^ciooooko,

ün^e tlion Doä nisskt, I poroo^uo tk^s Aönrv,

1'Iint nono is so äonio, ns >vko vv^II not konro,

I spnko ns pin^nol^, ns I ooulclo clouiso,

Ist nie nnciorstnnäo, tlion onnst in no vv^so,

Annoooko.

^VIi^ ^ot onos sZn^no, ninl I >v^II bottor Insten

-In6 looko upon tko, Iiovvo tli^ i^ppos clo opon^

Ua^ii ooooko.

VIell mnrko tlion, snä Imrkon onos i'oi' nil:

Dr ols Iionro it NAg^no tkou nouor sknll,

Looko 1 sn^L, bo^nn vvitk Domino Inkin npories^

ül n n o o o k o.

L^o, i^o, Iiovvo slovvo -un I ol nnclorstnntl^nno?

I>^g8 it nl! tliis Wli^Io, Domino Islns nporios?

Loi^ko I knno lost m^ sonso as Iionr^nZe,

ü n, >VitI> kro^I^nAo nnä bnrn^nAo in tiio kvtok^n nä^os.

Ug^äooooko.

prom^sso tko tlion somost to knuo äono I^toL kotier

Lor tknt I vvoto in my I^to I nouor snvvo,

Her tolAencle Vers ist <ier KöeKin ^n^utlivilen uiill Kinter m»6 ein Komin» ?,u setzen.
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vne l^-ke to tllts Lolke, IN so oss^o s maller,

vnlesse be were desko, tbus plo^o tlio vuwe.

Uuneoako^

vome on, eomo on, we bsue olmost kor^otten

Sueb plentio ok vietualles ss wo sbulde b^e

It were olmes b^ m^ trotbe, tbou were well booten

ö^osuso so lon^o tliou best modo mo tor^e.

Us^deooolie.

vussbe tussbo, wo sboll eome in ver^ Aood seoson,

Ik so be tbou Koest os kost os I,

voke up tb^ bosket ond quiokol^ boue done

Wo wtsll be Iiotb tbere b^ ond b^

Uoiivooke.

1 kor m^ porte w^II neuer leouo ruim^NAL

vnt^II tluit I eome to Ibo 8i«N(! ok tlie ^Vli^t^nAö.

Ilsre tlio two Loolies runne out unü in ooinmetli tko VonAiium <>i»l ttiu
VoiiAvvoinan tiis I.ousr. —

Dos viebesiioor ergebt sieb in 'vröumen seines zubünktiAen Vlüvbos, und der

LiriutiAsm sinKt ein vekroin-vied voll vrotz KLAen seinen Voter, dos die Lrsut, out

einem Stuble sitzend, onllört und kür sebr scbön erblört. vorouk verkü^en sie sieli

?.ur Irununu j,i die Ivirclie, — vor Priester ersebeint, den „vlolke^ suobend, der

wobrsebeinlielt im VVeinbouse sitze und ibn sommt der 1'rouun^ im Stielte losso; der-

Aleieben vnordnunAen rissen ^jetzt sebr ein und müssten dem ^nscken der Kirelie

soboden, — vio Scene springt nun noob Vondon zurück. ver reielte lVZonn erzöblt,

er bobo die ^ulkorderunA des Vostwirtbes, der die jungen veute boberberKe, die

Seliulden derselben zu bezoblen, ob^olebnt, worouk er in eine mit loteiniscben vito-

ton Aospielite Klo^o über dos leiebtsinniKo veirotben ousbricbt. — vio Neuvermöbllon

treten (wieder on dem vrt der Vrouun^) ouk und bosebroiben in VVecbselroden ibro

VlüeksoliAbeit, wobei Nenn und vrou loteiniscbo und Aiieebisebe Sebriktsteller on-

kübren. Vls der viener den Herrn dureli die ?igcbriebt, ein vromder wolle iliit

sprocben, obrukt, Zebt dos I'oor ob, und der zurückbleibende viener sebildert dos

wüste Velo^ ouk der Iloebzeit:
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I Irsve tilis du^e k^IIöd so mun^ Lottes

Witlr uli muner vv^ne, N.ie, und Leere:

'kirut I vv^ssiied Ilreir Ireulyes kull ok Lottes
Lon»o ok rvkom rvus müde sueir oiieure.

Wirst Kindes ok meute, botlr. klessire und k^slre

kksue I poore Imuue to tire tuble our^ed?

Lronr t^me to t^me d^ssire ukter d^ssire,

Ittv leA^es kroin Ao^nKö neuer oeused^

Wirst runn^n^e Irsd I kor Apples and Buttes?

Wirst osIi/nA kor Liskettes Lumkettes und Lurorveies?

^ venAeuunee su^de I, I^ZIrt on tireir ^uttes

'kirut nrukes ine to turne so nruiiy rvu^es.

Wirst er^in^e was tirers kor Mordes und Dies?

Wirst ro^st^nAo rvirut rukki^n^s modo tire^ witirin?

I eounted tirein all not Kreuti^ rv^se.

Lor >n^ ireud d^d uimost uire rvitir d^n.

Wirst Irsbi^n^, wirst iunAl^nAö wus in tire Iiouse^

Wirst ciuuik^nA, wirst ir^bir^n^ witir msn^ s (iuppe?

kirst some Is^e aionAk ss dronke ss s Nouse

Not sirle so inuolr ss tireir Iresdes to Iroldo up^

Wirst dsuns^n^e, wirst iesp^n^, wirst iunrp^nA sirout

Lrom Irenoirs to iroireiie, und stoole to stooie?

kirst I wondered tireir Irrs^nes d^d not kull out

Wirerr tlre^ so out rs^iousl^ pis^de tire kooie.

Wirst iuAl^nA wus tirere upon tire boordes?

Wirst tirrust^n^ ok kn^ues tlrrouZIre rrrsn^ u nose

Wirst desrin^e ok Lornres? wirst iroidinZe ok Lwordes

Nnd putt^nKe ok Lotl^ns tlrrouAlre ie^e und Iiose?

ket kor uil tirut tlre^ euiled kor dr^neire,

r^nd su^de tirut tire^ oouide not pis^e kor dr^e^

kirst insn^ ut ine d^d nodde und w^'ntce
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L^oause I slioulde br^nZe it and 1)^,

lkow so euer tlie^ sporled tlie pot d^d still walke

Ik tkal were awa^e, tken all was lost:

?or euer anone tlie du^e was tlieir lalke,

1'Iill^' smslö not wko Kare sueli eliarKe uiu! eoste^

Vkerkore lot I)^>n looke Ins ?urse 1)0 r^glit »ood ete.

lllr kört Darin un«! Kelit sk uns Durokt vor dem ?!orn «los jungen Iderrn,

dessen >Vorte »bor doeli nur dVinc! soien^ — Aann uiul Drau, (unterdessen wakr-

sokeinliel) von clsr VVei^erun^ dos Vaters, kür sie xu bewalden, unterrioktet) Ze-

ratlien in Aank, als sie ikn aulkordert, für Leid ?u sorAen^ Oa or sicli trä^e xeiFt,

soliläAt sie ilin und Aiebt ilim klol?, das or auk der 8lras?.e verkauken soll. Lr IirinAt

nioilt tkeld sssnu^ Zurück, dekoinint daker wieder l'rü^el und mus)) andere niedere

Dienste verriekten, dVasser liolen und iin Flusse Kleider waseken, Dies Ksseliielit

aueli ^lles vor den ^ugon des /usekauers, der siok in der ?iiantasio inekrinals sekr

sclinell den Ort der Handlung auk die ötrasxs, an den örunnen, ^um Vlusse ver-

leKön inussi und eben so wieder ^urüek xur Krau, die wälirend der Aan/.en 8eene

die Kulme nipkt verläset, ^uck von diesen» ^uktritte ünde ein 'kkeil liier I'lati»:

Il>e W^ke^

2t) d, Da^e tliese KaMottes inan upon tli^ skoulder

^nd ear^e tk^s wood kroin streete to strete:

Vo seil tlie saine, tliat we botk toK^tlier,

Our l^u^n^e ma^ Aet, as is inost mete.

Zdenee Kidiot') kenee, witliout n>ors dela^e

^Vliat meanest tlwu lkus, to sta^er and sts^e?

Viie Iduskande^

t) Dorde wkat kowe in^serable men de tliose

Mkieke to tkoir w^kes as wretelies be wedded
^nd lisue tkem oontvnnallv Ikeir niortall koes

8eru^n^e tkem tluis, as 8Iaues ikat I>e Ii^red^

') nidAvt, ck. ?>!>res s. V. nawl.
S
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?iotve> oxperioneo lrne I clo k^nclö)

VVKieke oktent^mes unto ine keretokoro

katker cl^c! «u^e, cleelur^NAe Ins m^nclo

lkut in Hlutr^inonio vvus pa^no ouorinoro,

>Vkat skull I clo inost pit^kull vreuture?
Justiz euuse I kuue ulus to lument:

lkut kruntieko tvomun cieutk «'M proeure

Ik so be tkis clu^e tvilkout Ks^'ne bo spent

vor uniesso kor ,n^ tvoocl soin None^ be tulcen

v^ke u clo^»e, tvilk u LuclKell I skulbe beuten^

llv tkou »oa«l kelo^ve «kick stundest so n^e

0k tkess lceuu^ bundelles euse soro kucke:

/tcnd soinecvliut tkerkors K^ue me k^' und b^

0r cls I cl^e, kor L^luvr I clo lueke>),

l^otve tkut I kuue some Non^e rece^ued

lor tkis burclon komo I tv^ll Ko:

^nd lost tkut in^ «'^ke bc discontenled.

^Vkut I kuue tuke, I vv^II kor skovve,

>V^ks I sn> oomo, I tvent u lon^e tvu^e

^nd kere is tke protzte, und ^u^nes ok tkis dg)'k,

lke Vt^ke.

21 u^ Vkk^ tkou vo^vte, tkou koole, Ikon korson kolte,

Is tkis tk^ >vood inone^, tkou peuisske Volte?

Ikou skslt smurte kor tkis ^eure, I inuke Vocl u vcnve

lkou knotest no more to seil >voocl, tkon clotl, tlie so«e-

lko lluskande.

klocldes precious I >v^II not umv^sel^ sullre

lo clo us l kuue clone, sn^ ion^en

') Xiso uucli eine stumme lerson cvurcle Aelirnuclit.
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1'bo ^V^le.

>VIi^ doe8t tbnu r^8e kiAüinst ins flilluvne?

Vuke liede I 8ergobe not out tb^ o^os trvs^ne.

'flie Ilu8bi>nde.

8eiiUoIik !>u,i Iliou dare, for I baue u kn^fe,

?ereln>unoe l rv^II r)d tbe <>s Ibv l^le.

Ibe VV^le.

8Is;'ö mo tvitb tb^ kn^fe, Ibnu 8b^tten Vu8turde?

Ooost tbou tbinketo f^ndo me 8uclie s Vi88urde?

tüoxe Iiones I vv^Il inuke tk^ slc^n to ruttell,

/Vnd tbe brc>^ne8 in tb^ Leull innre depel^ to 8stteII.

Her« tke vv^se must lü^e on lade uppon tier Iliiskande^).

Vbe Idu8bunde.

trood vv^fe be oontent, kor^eue tbi8 faulte

! tv^II neuer a^u^no do tbut ^bieb >8 nuuAlit eto,

3ebliö87lieb bekommt der lZbomann 8olol>e I'rü^el, dg87 er kür todt ItinfüIIl,

8ein ^Veib aber Iü.88t ilin liefen und Aeltt aui'8 kund, um mit (llevattern Iu8ti^ xu

leben. lVun knmint der ltlunn ?u Ver8l!>nde und bö8eblie87t, vväbrend der rVbrve8en-

beit 8siner b'iizu /um Vater ?.u eilen und ilin uin Hülfe, baupt8üoblioli über um (lleld

7u bitten. — block 8vinem ^b^snAe er8ebeint „Latan ilie Oeu^II^i

'23s. Ila, bo, bn, udnzt a felcnve ani I?

f-eue rorvmo I 8o^e dotb mors und Io88e:

l^I^ 8tren^tb und povrer bonee to Ibe 8kve

blo eartkl^ toiiAS csn '/roll oxpre88e.

lturck ibn 8ei sucb di>8 ^un»e paar in'8 Verderben Ae8tür7t, er könne über-

Iniupt AevrultiA viel au8riekten. Vrot7 diö8er prsklerei i8t er Autmütki^ ssenuA, vor

8ieb 8olber ^u rvarnsn:

') Driielikekler des Originals. Diese iVnvreisung gekürt auf LIatt 2t>k. Iiintvr die ^arte der
brau „as is niest niete".

2"
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24 u. VtDlerfore dero obildren) I wsrne ^e »11,

Duke bede, luke bede ok teuiptueion:

Kor eommonl^ ut tlie lust ^e baue tlie lull

^nd also brou^bt tc> Desperueion.

Dnd Kulte Dolt die Derrsebust der ^Velt nur ebrlicber Aelbeilt, so wäre ikm,

dem Denkel, wolil noeb mobr Dewult unbeimAelullen. detxt sei es über Aeit, dss^ er

nueb der Döllo sniruekeile, denn wulirsekeinlieb sei sebon un der Dkür »ros?os De-

drünA von Linlus^sordernden. Die Agn?.o 8eene dos Deulels but keinen notbwendi^en

XusuminenbunA mil dem 8tüek und seboint nur ein^eseboben su sein, weil es ein-

mul 8itte war, den Deusol uns die Lübne ^u brinAon. — Die 8eene kebrt wiederum

nueb London i!urüek, wo der 8olui oben von der Leise ankommt. Ruebdeni er alle

seine Dkorbeiten „in u pititull voioe^ bekannt lud, Kill er seinem Vuter, der isu ^e-

lö^ener Xeit ersebeint, ^u Küsnen und bittet um VerxoiliunA und Dülse. Dieser ^e-

doek erklärt, er könne leider dem DnAlüok nielit »ründlieb abbelfen, du die LI>e des

8oknes niebt xu lösen sei, dock wolle er ibn uus der grasten Kotb sieben und ibm

elwus Deld »eben. 80 olme irgend welcbs Lösung seblies^t die llundlun^, deren

lnbult vom „Dororutor" mit niunebon Auten Lebren, die er sowobl un die Liter» uls

un die Kinder unter seiner Aubörersobuft rielitet, resümirt wird. Xulel^t kommen

slle 8ebuuspielor berein, Knieen nieder und su^en jeder einen Vers sollenden Debetes:

29 b. v^nd lust ol ull to muke un ende,

D Dod to tbe we inost bumbl^o pru^e:

Dbut to OuLkine LIiTsbetb tkou do sende

4'b^ l^uelv palbe und perkeote wu^e.

Druunte bvr in beultb to ruMne.

VVitb us mun^ ^esres inost prosperousl^e:

^.nd gfter Ibis l^to kor to uttu^ne,

Dbe eternull blasse, .lo^e, und sel^tie.

Dur Lissboppes, pustouros and IL^nisters ulso

Dbe true unilerslund^n^o ol Ib^ worde,

Lotb n^»Ilt und du^e, nowe more^lull^ sbowe,

Dbat tbeir I^se und preaeb^n^e mu>fe »odl^ ueeorde.
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'fbe Kordes of tbe Kounsell, and tl,s viob^tie,

Aost beauenl^ falber, wo tbee des^re:

Witb »raoe, wisdomo, and Aodl^ pol^eie,

d'lieir bartes and inendes alwa^es insp^re.

.^Vnd tbat wo tb^' poople duel^e oons^der^nAe

f>>e >>ower of our Oueone and Areat auotor^tie,

Na^e ploase tbee and serue ber witbout fa^n^nAe.

I^u^nAö in peaeo, rost, and tranAuil^tie.

I^iaeb der Xabl der Verse ?m seblies^on, wurden die >t> kollen des 8tüekes

also von 5 8ebsuspielern darAestellt, was aueb selir Aut möAlieb vor, da böekstens 3.

meistens nur eine oder xwoi Personen xuAleieb auf der kübne stoben. — finter dein

Kebeto liest man die Worte ^Kod saue tbe Oueene" anAebänAt ist ein kied

über die VerAänAliebkeit dos irdiseben (Zlüekes, obne /WAabe des 8änAers und obne

irgend einen besonderen XusammonbanA mit der liandlunA.

lieber den ästbetisobeu Wertli des 8tüekes, welebo« eber eine lVloralit^ eis

ein Lnterlude i?u nennen ist, bleibt nseb dem NitAetbeilton wobl liiobts mebr iiu

saAen. ^ueb in der 8praebe ^eiAt sieb unsäAliebo kokbeit, die sieb bis ü,u untlätbi-

Akn Ausdrücken steigert. 8oAar die komisob sein sollenden 8eenen sind sebr ab^e-

scbmaekt, du doeb in andern altenAliseben 8tüekon weniAstens die einAvsebobenen

Possen einiges 8al? i^u baben ptleAen. Ls bies^e wobl dem Verfasser xu viel klire

antbun, nenn man meinte, er babe dureb das prunken der b'oebin mit lateinisobon

krooken die kebre dos 8tüekes, über den Wertb der kildunA, selbst parodiren wollen.

>Iödenl'aIIs versebwindet dies Xörneben unter der Aelsbrten 8preu und fanAeunvode

des flaiwen. .Vueb die keime und Verse sind Aanü sobleebt, eine ^.rl von viortabli-

Aom kb^tbmus sobeint anAestrebt, aber Agnso 8eiten baben eiAontlieb Aar kein er-

bennbares Netrum; mitunter klinAt der fünffüsxiAL.lambus durob. kür die kelonunA

der Worte bat der Verfasser Aar kein Kelubl Aobabt, denn er reimt fortvväbrend aul

tonlose 8ilben, was damals allerdinAS öfter, aber in keinem mir bekannten 8tüeke so

bautiA vorkommt, wie in diesem.

llienaeb beArojft man kaum, wie soleb ein Naebwork selbst im ^nt'anAo der

klisabetbaniseben Periode entslebon konnte, kast ersebeint es aber, als ob wir den



Versuvb sink« Kebrers oder 8cbülers vor uns baben, der st>va vor einem Publikum

von Kerubs- unä Alters-Lenossen aulgelülirt uncl naebber xuni Andenken gedruekt

vturde. Vielleicbt ueist liieraub sebon der ^usat? ?.um Rainen «Ins Verfassers „Isis

8ludenl in Lambrillge^. Kur ein gelebrtes ^uditoriuin konnte die vielen /^nspiö-

lungen nub Ilielclen uml Kliilosopben lies ^Iteribums und die lateiniseben Litate vor-

stöben, Vueb ^vird innnerfort liervorgelioben, inan müsse ^ja naeb gelebrter Kildung

stieben, dies sei der >Veg ?um dlüelie und ?ur Weisbeit und der Kerorator spriebt
diese Kebre als ^veek des 8tüekes mit dürren dorten aus. v^ueb ermabnt er die

.lugend, die ibm ?ubört, ausdrüvklieb, den Litern ?u geboreben, die 8ebule ?u be-

sueben u. s. iv. venuoeb entspringt das Unglück des 8vbnes niobt aus seinem

Uangvl an Lildung, sondern aus seinem Keiebtsinn und Unverstands und ist somit

die Anlage des 8tüekes, abgeseben von ibrer Ilolibeit, eine gan? verkellrte.

Vus der Kruälinung der Königin Llisabetb iin t-ebete gebt ?>vgr bervor,

das? das 8tüek unter ibrer Legierung entstand, aber naeb Anlage, 8praebe und

Ortbograpbie ?u scbliö8?en, ist es gloicb in den Anfang derselben ?u setzen. Ilietür

spriebt, >vie ick vermutbe, sogar eine 8telle des sonst in ^llgemeinbeiten verscblvim-

inenden lextes. In der ersten 8cene nämlicb molivirt der 8obn seine Abneigung

gegen die 8cbule unter anderm aueb mit der Grausamkeit der Kebrer, die unbaian-

ber/.ig die 8ebüler peinigten, blutig seblügen und deren einer neuliob einen Knaben

sogar so geprügelt bätte, das? dieser in Kolgs der Ws?bandlungen gestorben sei').

Der Uerklvürdigkeit lvegen stebe auel» diese 8teIIe noeb bier:

Ibe Katber.

4a. I dare well sa^e, tbat tbere is no ui^ser^e

Lut ratber do^e, pastzune, and pleasure

lVIiva^es vvitb 8cbolers kep^nge eompan^,

Ko I^-Ie to Ibis, I Ibe well assurs.

Die UrvväknunA dieser I^aeta tiestäliZt vielleiclN meine VermutkunA, dasü das xan?e
Ltüeli kür einen sclmlactus oder dem ^vknliclies Irestimnit lvar. Ls sielit so aus, als oll voll den

i>Iis^kand>unAen der 8el>üler, nur um sie in Abrede ^u stellen. Zespruclien lvird.
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Iko 8onno^

It is not Iiuio ?stlior )vi)ioli ^ou do sg^o,

Iliö contrario tlierol is prouod sl^vg^o,

I^or ss tko kiuto Aostli msn^ n ono,

Ilioir tonder bod^es botli n^I)t ond dg^o

/Vicz vvk^ppsd snd sooui'Aod, ond kosto I^ko » slono

?Iiat liom toppo to too, tko sk^n is gwu^o,

'sko I^stkoi^

Is tiioro not (sg^o »ie^) lor tliom in tkis osso,

O^uon otlior )vk^Io sor siordono somo plnoo?

?Iio 8onno.

iVono truol^ nono, Iiut tdst olos, olos

visossss 3M0NAL tliom do Arnnuz 3P380,

?or out of Iluzir bsoks g»d s^llo dotli tloo,

01 voi^ Aooro bloodo meruovlous olnmdonoo,

^nd ^et sor oll tilgt is not sulloied to Aoo,

I^II deatii bo almost soono in tiioir oouo!in3unoo^

81iouldo I bo eontont tkon tl^'ttier to innno,

^Iiore tlio bloudo Iroi» in^ dreoeks tlius slwuldo spunne,

80 lonZo os ^v^ttos slisll ko m^no ovvno,
Ilio 8ol)ololiouss lor mo slioll stonde olono.

Illö ?3tkoiv

Lut I gm suio lliot tkis li^ndo ol looion
ls not slie^vod to oliildron al Iionost oondioion.

II10 8onno^

01 Iioutll vvitli tlioso Älgistors is no d^tloronoo

?or »I^Iio tovvurdos »II, is tluzii' ^vigtlio ond violonoo.

?I)0 ?3tI)0IV

3onno in tlns po^nt, tkou git qu^to dooo^uod

^nd >vitl)out doubto Islsol^ peis^vodod
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?or it is not to be iud^ed tbat an^ Sebolema^ster,

Is ok so ^reat kiersenes and cruvlt^e

^nd ok ^on^e Inkantes so sore a tormenter
kbat tbe breatb sboulde be about to leaue tbe bodye.

?be Sonne,

ballier tbis tb^n^e I ooulcle not baue beleued

but ok lato da^es l d^d bebvlde

^n bonest manne» sonne kereb^ bur^ed

>Vbieb tbrouKbe man^ strspes was dead and colde

?bs bstber.

berauenture tbe Oliilde ok some disvase did laboure

>Vliiok was tbe eause ok bis Sepulture.

Ibe Sonne.

^Vitk no disease surel^, was be disczuisted,

^s unto ine it was tlien reported.

kbe batber.

Ik tbat wilb no sueb tk^'NAe be were inkeeted

VVbat was tbe eause tbat be departed.

Ibe Sonne.

Aen sa^e tbat ok tbis inan, Ins bloud)' nia^ster

VVIio l^bs a Inon most eommonl^ krowned,

Ls^nAö IianAölk up b^ tbe beeles tog^lker,

Was beal^ ancl buttoebe Areuousl^e wbipped.

öa^ ^nd last ok all (wbiebe to speake I trembled)
Ibat Ins bead to tbe wall l>e bad vkten erussbed.

Dem ^ebnliekes kam aber im dabre 15k? in der Sckule xu blon vor;

weiNA Stens erxablt ko^er ^sokam, (der krüker bebrer in tiambridKe, wo In^e-

Isnd sludirle, jet^t aber wobl scbon Idvkineister der blisabetb war) in seinem ^SelinI-

meistert dass: damals einiAk Soküler aus burebt vor den Krausainen Slraken aus

Llon enttlolion seien. Xu )ener Xeit war der durek seine Strenge beriiebliKte
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Kickolas Ddall daselbst kector') — sollte sein ^Dalpk Do^ster Do^ster^, der ja

auck die tZesekickte eines einkältigen londoner Vaugenickts entkält, vielleiekt das

Vorbild des ^^vkodiont Dliild^ gewesen sein ? —

Deber den Verkasser ist, so viel ick weis?, nirgend etwas bekannt geworden.

Die Spracke lässt uns über seine Abstammung ebenlälls in, Dunkeln, wenn auck

einige dialektiseke Desonderkeiten darin vorkoinmen, die im Danken auk den Süd-

osten Englands weisen. Line ^uswald derselben kolge kier: wkan, tkan kür wben,

tken; warkes kür workes iin keim auk clarkes; sattell kür settle im keim unk

rattell; 8ainct ^Ibones statt 8,t. Vlbans, caroweies kür oarawa^s; in-

tierl^ kür entirel)', smirk lür smerk, tog^tker stets kür togetker, wk^tker

statt welker, least kür lest, einmal notker — nur kür ne^tker — nor. Der-

ner bemerke ick geason, ein seltenes, nack blures in Dssex gebräuclilickes Wort,

otkerw^Ies i» der Dedeutung „bisweilen^ snack plügel südenglisck), dulsome,

worüber das Ver^eieknisli unten, und guod kür c^uotk.

Die Drtkograpkie kann der Deser aus den milgetkeilten Proben selbst bo-

urtlieilen; viele der oben ver?eickneten ^bweickungen möckten wold aueli in diese

kubrik geKören. — Dasn dieses Stück die in den 8ckrikten jener i^eit vorkvinmenden

grammatiscken Desonderkoiten bat, verstellt siek von selbst, ^ulkallend ist der selbst

kür diese Xeit käukige Debraucli des Donjunetiv und die Verbindung vieler Donjune-

tionen mit tkat: ik tkat, but tkat, wken tkat, altkougk tkat, akter

tkat u. s. w. Die Verba bieten kaum etwas Demerkenswertkes. Lutterde peeas

kür buttered peas sder Kock sprickt so) und einmal wasskte kür wasksd,

was jedook guck vorkommt, klingt an längst versekollene Vormen an, wenn die

Sonderbarkeit nickt auk kecknnng der Drlkograpkie oder des Druckes 2u setzen

ist; incorrect ist skall kür skalt im keim auk all jdie liöekin sagt es, s. o. die

Probe Llatt lllb), tkou were kür wert und ganx barbarisck sinked kür sunk.

Den 8cklus2 inacke ein Verüeicknisx veralteter Worte und Wendungen,
das bis und da Keues bieten wird.

D Kacti Spntiting sott treitiek bltutt setwn 1256 Zestorlien sein, nncti inntern 1557, Uncti

wirrt nucti t57l als sein ?o<Iesi-6ir »»Fe^sben; Lottier II. p. 445 snAt, er sei naet» 1564 gestorben.

3
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to — büsxen,

— ulikran?msiseb «tie's „iinmer", nooli in <!nv trunii, 8<:Iiweix lebendig,
wulirselieinlieli in dies.

«Att/e — uuk dem Wogn.
«Ans/L kür u A o ,

a?«ti some kür one und uli,

<i/mes in> 8inne von VVobltbut wie bei 8liukspere,
— ulwu^s.

In „Xs be Iius brewed, tbut so sliould be buke^ kür drink; eben so

kommt <!us 8priebwort im „Kookin^ gluss kor Kondon und KiiAlun«!'' vor,

nur in der unsinniAen VerkebrunK: „us ^au Iiuve buked, so brue^,

to — küsson, lieut nur noeb in der vulAüren 8pruvlie. Im 'koxt der
vruekkeliler busse.

^/ee soll nueb Xures ?u Klisubetbs leiten sebon kast verultet Aevvesen soin und

moist in Verbindung niit brigllt vorkoininen, 80 liier!

durl^nge, m^ Kon^e, m^s b^rde so briglit ok blee,

8weete Imrt I ss^e, nll liu^lee to tliee,"

5,'u/e kür bruit Kerüebt,

o<»'0tc?e?e«, s. die Krobe lZlutt I8b,> welebe 8telle dus, vvus Xures s. v> sugt.

gut illuslrirt,

clmve, to plu^e tbe vuwe — den Xurren spielen,

Xdjeetivu init some xusunnnengeset^t sollen nueb Xixdiiv kür 8tudium

der nouoron 8prucben eto, XI p, 181 sieb büukig in Dorset limlon, Hie

Ledeutung ist unklur, Die junge Kruu sugt:

Kowe veboment, bowe stronge u tli^nge lovo is?

Ilowe mun^ smvrkes und clulsonio Kusses?

8oviol wie dull kunn es niolit beissen, du die junge Krau diese Kigensebuk!

den Küssen nielit beilegen wird, Vielleiebt ist knlsoine (geil) 2U lesen,

evei'i/ec/iMte abenteuerliebe Lildung kür ever^ one oder eueb one. ktoeb ist

ever^ aus ever eueb entstunden. Lbunoor selireibt evorteil,

//?/MA<Z? ^'kke kl^-inge und kiende go will, m^ wxke,

Xnd in lier .lourne^ ill mu^e slie speede."
Vielleielit bedeutet es eine Krunkboit,
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/okke? Siebe Probe IZIatt a. Mi- kovlecl angekübrt, betrogen pol, iVarr, ist oeltiscli.

/ör /o passin» kür to c. Ink. lVordiscl, kor at.

AS«?- — (Zegenstancl, 0esobäkl. passiin. lVoeb beut in, sebottiseben Dialeete geer,

gesr ^IZnrns). Van garavan.

AettLvZt — seilen, ungewobnlicb. lVacb lXares trüber i» IZssex gebräueblicb

Aro/o, to bolü a grote 4 cl.) — um einen blroseben wetten.

/,orko rooko. ! lave ^ou even krom tbe liarte roote.

kür bail; sielio blee.

/!ero?i.vo?oo — junger keiber, nael, blügel bei Lbaucer.

?». ,to ?NMor iv?/se — auk keinerlei Weise.

MKAe/re in cler ktecleutung pluob.

„ülaugre lo b^s I^ppes tbat löstet!, tn I^e

0k luis^e braunes i>8 is tbe wonte."

t>ocb vergleicbe was klares s. v. sagt.

/nem! kür ine ans.

metke (meecl) Polin, Llesebenk, ,,Niete. ^

to nusc«?Ue verunglücken, von Personen gesagt, wie im Skakspere.

»noe kür more.

kür montb.

more «ttli /cvve — Vornolnne uml Kerings, s. o. «lie Worte des 'keutels.

„Wbat a Nurr^n I say, wbat a no^se doest tbou mako?" kragt der Kocb

die Iküebin. Nurrain, Pest, Viebseucbe.

ucre kür neärer.

o?' kür ere. „Wbicb Lauseü mo tüen kortbwitb in Iliis ease.

4o send kor vielualles or I eame aws^e."

o//ier?v?/ke» in der Bedeutung bisweilen,

lo M.w /ar — acbten auk.

/>erc/i«?»!ce substantiviscb gebraucbt: „will,out an^ percbaunce" gleieliwie williout

all peradventure. ct. klares s. v. peradventnre.

ti/ok.- in vne plat — auk einer Stelle,

zorekettce — intention ek. lXares p. 6lk.

lo rekc/u? bekümmern, einem etwas anliaben, wie das veraltete to reek. legres

bat nur retebless, das er kür eine Lorruption von reokless erklärt.
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to ?0?st — poltern,
tci — lärmen,

to s?i«»no lür to spin rieseln, Der ?ext LIatt 4a, (s. cl, LrvLe) Lst den Druek^
ieLIer spuane,

sca?tk — kaum.

seü/e ^sill^) in der Dedeutung seliwaeL, Lültlos,
to s/io?!ct — Lestralen, (Kart, sLent.)
sin? « ctoc/ce lür six o'cloek,

to sto?/e? „Lotter it were, m'z'selk d^d sle^e (die?)
4'Lsn tLe^ witli tiio Lodde in^ tlesslie sliouldo lle^o," VielleieLl ist I vor

d^d ^u ergänzen nncl sla^ ^u losen,
to st?«A — täullen?en,
smir/c Mr smerk niolit ini 8inne des albernen, sondern dos IreundlivLen DäcLelns,

8. o, dulsome.

to s»io/?o in der Ledeutung „dessen" wie Lei 8Lakspere,
sorte — Lande, Lauten, Ludel,
sirtt'/c inome wie stark tool — ausgemaeliler IXarr.
sucoo«?«? — LüLsmittel, Leseliättigung,

I woulde not Laue iLe dräuen to tbat sucooure ^um 8tudiren)
Vot lor L^oause tko 8eriptures deelare,
ILat Le sliouldo not eato, wLieL w^-II not laLouro,

ti'octe — Leseliästigung.
trouötous — unrulng, widerspenstig,
to trotv — denken, meinen.
trutt—UladoLen, LiebeLon: mineing trull, so wie Lei Lpenser minoing minien
A7is/i«?ne/«st /«ce — unverscLümios LesieLt (käst — laeed,)

8igno ol tLe WL^ngo — WirtLsLaus xum LüLsolien MdeLen? Oder
^um VVoisiisisok? s, d, LroLo 11a,

wockeoc^e — Linlaltspinsel. ei. l^ares z v,
wo?tte — LewoLnLeit ei. maugre,
to rei/tt — bewegen, veranlassen.
M0«A/tt, 2 mal Mr ynougb Druck leid er?

Die meisten dieser Worte sind lreilieb andorswokor sekon bekannt, dock

ist es immer nüt^liob, aucli seLon Lokanntes naeL allen 8eiton lun xu verlalgon

und eins durek das andere sei es ?.u bestätigen, sei es aul^ubellen.
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